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The New Testament word monegenes (only begotten) is truly a mysterious term. It seems 

to be especially so to some who just cannot see how it could apply to the divine person of the 

Son of God. Hence many modern and anti-theological versions of the Bible eliminate 

“begotten”, as LB eliminates it from 10 verses: born Jn. 1:14; 3:16, 18; Ac. 13:33; Heb. 1:5; 5:5; 

11:17; I Jn. 4:9; 5:1. John alone used the expression “only begotten Son.” John 1:14 should read 

“the only begotten of the Father.” The word “Son”, not in the text, is therefore here in LB 

unjustifiable. Verse 18 has the word “Son”, but the text should read, not as in LB, “His only 

Son”, but “the only begotten Son.” This unique, indispensable term should be retained, not 

omitted, as it refers to the peculiar properties of the first and second persons of the trinity. 

Preserve the KJV and you preserve Protestant and Reformed theology. The KJV is full of 

Reformed theology. But the LB paraphrases the Bible in the language of the Saturday Evening 

Post, and so is emptied of all theology. Reading it does not necessarily reveal of what it is a para-

phrase. No one would guess it a paraphrase of Old Testament Hebrew or New Testament Greek 

(which it isn’t), not even that it is a paraphrase of a version (which it is). 

Part of our theology is the branch known as ecclesiology, or the doctrine of the church. 

Many young people are not taught this doctrine, as they go off together into little anti-church 

religious groups for so called Bible study, where they use the LB, which has no ecclesiology as 

the Hebrew, Greek and KJV texts do. For example, in I Cor. 1:2, “church” is dropped and made 

"Christians,” “saints” is dropped and made “his people,” and “called” is dropped and made 

“invited.” In Rom. 16:1, the “church at Cenchrea” is paraphrased (actually perverted to) “town of 

Cenchreae,” and the “church in their house” (16:5) comes out "those who meet to worship in 

their home.” Those who meet to worship in a home may not be of any church, but are set up on a 

par, even above those belonging to a church. So “the church of God” is made '“all of you 

Christians there in Corinth” (2 Cor. 1:1), and ‘‘to the saints at Ephesus” becomes ‘‘Dear 

Christian Friends at Ephesus.” So, too, when preaching on I Cor. 1:1, the word “missionary” 

would not be sufficient in exegeting the word “apostle.” The latter is a much richer term, and 

"missionary” is no paraphrasing of the term. The LB is not anywhere near an indispensable 

English text, which is the way we think of the KJV. Nothing in this shallow, spiritually low-

calibre age will ever replace it.  

Another instance of where the LB removes the doctrinal bases of the English Bible is 

found in the word virgin (virginity: Lk 2:36) omitted from 12 vv: Matt. 25:1, 7, 11; Lk. 1:27 

only once instead of twice; Ac. 21:9; I Cor. 7:25, 28, 34, 36, 37; 2 Cor. 11:2. It appears in Mt. 

1:23, and is inserted, where it does not exist, in Lk. 1:24. Doctrinal support for any biblical truth 

cannot be found or appealed to in a non-doctrinal book, which the Bible is made to be by LB. 

Not non-doctrinal in the absolute sense is LB, for it does teach false doctrine. Especially is it a 

free-will, humanistic Bible. The familiar Rom 8:28 is made to say, “We know that all that 

happens to us is working for our good IF we love God and are fitting into his plans” (emphasis, 

RCH). First, note what is a fact (wonderful!), but, second, that it Is a fact only IF we do 

something, viz., if we are fitting ourselves into God's plan. God’s plan is not fitting all things 

together for our good, but we must fit ourselves into his plan for the enjoyment of any good! It is 



all up to us. The greatest reality is, after all, dependent upon man to make it a reality. 

This is evident, too, in Rom. 2:29, “He is looking for those with changed hearts”, which 

implies that God is looking for those who change their own hearts! God conditionalizes the 

whole of man’s existence; He does nothing sovereignly. You must trust Him, then He will save 

you. “Your further reward for trusting Him will be (future tense) the salvation of your souls”, I 

Pet. 1:9, LB. But the verb is a present participle, “receiving.” It's up to you! So, “we can have 

peace” (Rom. 5:1, LB), not “we have” it. It’s not all of God, since God, so very, very Romish-

wise wills it be done by a synergistic cooperation of man with Himself. “He used Christ’s blood 

and our faith to satisfy God’s wrath” (Rom. 3:25, LB). This, denying the one satisfaction, 

sacrifice and suffering of Jesus Christ once-for-all accomplished on the cross, is an accursed 

idolatry (Heidelberg Catechism, 80). This synergistic blasphemy is repeated in “our salvation...is 

based on what Christ has done and (emph., RCH—i.e., plus) our faith in Him”, which is Rom. 

3:27 for "where is boasting then? It is excluded... by the law of faith.” Here is denial of Scripture, 

the making of faith something of which to boast, and what Christ has done is not enough until 

something is added to His work by us! But faith itself says, “not by works of righteousness 

which we have done,” and "salvation is of the Lord" and “God worketh in you both to will and to 

do.” It’s a treacherous bible, full of the boasted exercise of man’s will, which sets in the shade 

Scripture’s central display of God’s sovereign grace. Take Rom. 8:30, “Whom He called, them 

He also justified.” It’s a downright shame this is made, not “when He called,” but "when we 

came, He declared us not guilty”! This flies in the face of Romans 4, where God justifies the 

ungodly, and implies that the ungodly have the power to come unto Him in response to His call. 

This is Pelagianizing tampering with Scripture. So also to change “the Gentiles have attained to 

righteousness” (Rom. 9:30), so their salvation is an actuality, and twist it to “God has given the 

Gentiles the opportunity to be saved”, making their salvation a mere possibility. 

Doctrinal extractions and exotic insertions are made also in the Old Testament passages. 

In Lam 3:37-38, God’s sovereign counsel and control over good and evil are removed, and the 

dualistic concept of permission is introduced. Where the Bible teaches that God's counsel 

embraces absolutely all things, including evil, the LB removes evil from the realm of God’s 

counsel and sovereign will, from the holy hand of the Judge of all the earth, leaving Him the 

work of merely bringing forth disasters Not “shall there be evil in a city and the Lord hath not 

done it?” (Amos 3:6), but LB has, "for I, the Lord, am sending disaster into your land.” 

(According to LB, God permits things to happen, and man also permits God to do certain things: 

“live in Me and let Me live in you” (Jn 15:4). 

Toning down Scripture, blunting its sharp edge, concealing its real statement and intent is 

a damnable sin. This is done, further, where “Thou hatest all workers of iniquity” (Ps. 5:5) is 

rendered, “how You hate their evil deeds”, the Pelagian lie that God hates sin, not the sinner. 

Also "the Lord will abhor the bloody and deceitful man” (5:6) is deliberately changed to “how 

you abhor all murder and deception!” According to Scripture, God abhors (a stronger term than 

“hates”) specific, concrete sinners. The LB interprets (not translates) this to mean that God 

abhors mere abstract moral-ethical aberrations. Use this Bible in Bible discussion and study 

groups and it will be impossible to teach from it, learn or discuss Bible doctrine. It leads one far 

astray from such a sound, solid basis. 

It is going astray about as far as can be when one goes astray as to God's covenant. In 

Gen. 9, “covenant” is made “promise.” In Gen. 17 it is made “contract” and "agreement.” In Jer. 

31:31, 33, “new covenant” is made "new contract.” Lk. 22:20 for “new testament" has “God’s 

new agreement.” In Heb. 8:7, “the first covenant” is “the old agreement.” and "they continued 



not in My covenant” (v. 9) slides off into “they did not keep their part in the agreement, so I had 

to cancel it.” That’s terrible! God does not, cannot maintain His covenant, but, frustrated, is 

forced to cancel it and give it up! No less offensive is, “the blood of the everlasting agreement 

between God and you" (Heb. 13:21), as though there is a blending of the blood of God (Ac. 

20:28) with the blood of mere man to effect man’s salvation! The covenant according to true 

scripture is not an agreement or compact, but a divinely established relationship of friendship. 

So the Bible is made to say despicable things, to say things it does not say, to say even 

the opposite of what it does say. “Whosoever liveth and believeth in Me shall never die” (Jn. 

11:26) is one thing. “He is given eternal life for believing in Me” is just the opposite. The living 

depends on the believing. The believing, pumped up out of man himself, makes possible the 

living. Faith, according to Paul, is the operation of God (Col. 2:12), but LB changes this 

statement to "you trusted the Word of the mighty God.” 

Then not providence, nor God's sovereign ordination of all things, according to the 

counsel of His own will (Eph. 1:11), but chance prevails over all things. That is, God, to keep 

man a free being, gives him, right and left, all kinds of chances. “God will give us many chances 

to preach” (Col. 4:3, KJV, open a door of utterance). So you must “make the most of your 

chances” (4:5, KJV, be "redeeming the time”). 

Not the Living Bible, but a deadly bible is this corrupt and corrupting book. If it would 

not be the greatest pleasure to do so, it undoubtedly would be the wisest to send it to its proper 

place by a heave to the trash can. 
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